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On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply helps families of Melandim, Agunos and Grushos in Eretz Yisroe! at ZERO expense

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Kashrusin the Kitchen. The Jewish Kitchen (97)
Wine Affected by a Non-Observant Jew. Last week we
mentioned that the Poskim hold that a non-observant Jew can
prohibit uncooked wine by touching it. However, he can only
make it forbidden to drink but not assur to benefit from. [If a
Ray determines that he is a tinok shenishba he will not prohibit
the wine at all.] This develops into an interesting and relevant
halacha. If one invites a non-fium Jew for Shabbos, and it hasn’t
been confirmed whether he is a tinok shenishba or not, he
should serve cooked [mevushal] wine in order to keep away
from any halachic questions and in order not to cause the non
Sfrum guest to drink the wine that he makes assur with the
beginning of his drinking. If he did serve non-mevushal wine
and the guest touched the actual wine in the bottle, he should not
drink the whole bottle. If the guest just poured the wine, it is
permitted for another Jew to drink. This is based on the
Shulchan Aruch (1) who says that when the one who touches
the wine only prohibits it from drinking and not from taking any
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benefit, lesser contact with the wine such as pouring without
touching, is even permitted to drink. One does not have to be
concerned that he touched it while pouring because it is not the
norm to touch the actual wine when pouring. Still, when the
guest himself drinks the wine he poured, his lips touch the wine
and any leftovers, and the mere moisture in the cup, are
prohibited and the cup must be washed out with cold water.
Pasteurization. “Mevushal” wines nowadays are not actually
cooked in standard pots. They are pasteurized to kill bacteria by
running wine in pipes running through wider pipes that have hot
water. This heats the wine but because no vapor is lost, its taste is
the same and it has become a normal way to produce wine. The
Poskim debate whether this is like the Talmudic cooking of wine
in an open pot where the taste is changed for the worse, volume
is decreased, and it was not a usual way of processing wine. R’
S.Z. Auerbach z£’’I rules () that it does not have the leniency of
cooked wine. However, Kashrus organizations in the U.S. rely on
the Minchas Yitzchok 3)and others who consider it mevushal.
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"33 Ps5m e 8 - The Braisa says if a caravan is traveling in the desertand a gang of thieves attacks them, |f the thieves are willing
to get paid off, we don't just take a head count and divide the amount equally, but rather we calculate the portion each traveler should contribute to
the payment, by how much money he has on handright now and not by his general wealth. This is because we only take into consideration what
he stands to lose right now. If the caravan needs to hire a guide to lead them on their joumey, since getting lost is also a situation of way Mo
(oo nvn), they divide half his salary by the amount of people and the other half by the percentage of valuables people have on hand.

Tyon A asked prw A 3 2], if a city needs to build a wall for protection, how do they collect from the inhabitants? Do they divide the cost by
how many household members each family has, or do they divide the cost according to the wealth of each person, the wealthier ones contributing
more than the less wealthy? yrv 3 answered, each person contributes as per how wealthy he is, since he stands to lose more if they are invaded.
"o says this case is similar to our Gemara of the caravan. Since in both situations there is no concern of mw a3 oo, they are just worried about
being robbed of their money, the contributions are calculated by the wealth of each participant. Tosfos explains that even though if confronted by a
nnnna Na one may defend himself and kill the intruder first, this is because we have a 1w, "N Sy mxy Py o PN - this means a
person will not stand idly by while being robbed. Since the thief knows this his intentions when breaking in are to kill if necessary. Therefore, 5 px”
"o71, and he may be killed. However, in these cases, since the plunderers are coming for money and if you give it to them they won't kill you, this
is therefore not considered life threatening and consequently we don't calculate by a head count but by wealth.

The y"w ['v >0 N 'D N"N] says if one experiences a o) that happens, but it's "o5wn xnna” - something that is not so out of the ordinary, for
example a thief breaks in and the homeowner yells for help and the intruder is scared away. In this type of situation, one does not recite the n12
of "0y’ nwy’. The 9anm brings "5 v and they hold you would make the no1a. The 2"wi points out, that one does make a bin m5720n
a situation like this, because for 5 we are not so Papn that it be a 3 3. In n5vH amea the n'n brings the o1x ;W) that says according to
the first nv>w that you need more of a > 03, they are arguing only in that specific case of the intruder. This is because we know he was only
coming for money and it wasn't life threatening, but in other cases you would make the beracha. However, says the n'n " x5". We know
that a mmnna xa has no o»a7, because we assume he will kill you if he needs to, so the first nww holds that no matter, in any situation if it is
not a ¥yavn 711 Ny ©), one does not recite the beracha. Only according to the second nv>w would you make a beracha in this case.
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R’ Menachem Nochum Twersky z¢£”’l (Meor Einayim) would say:

“Why is the name of Moshe Rabbeinu not mentioned in Parshas Tetzaveh? Moshe died on the seventh of Adar, which
usually occurs during the week when Tetzaveh is read, thus his name is not mentioned in the sedrah. Even in a leap year,
the Magen Avraham (580:8) writes that those who fast on the seventh of Adar should fast in the first Adar because
there are opinions that the year Moshe Rabbeinu died was actually a leap year and that he died in the first Adar.”

A Wise Man would say: “Let the improvement of yourself keep you so busy that Vou have no time to criticize others.”
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Binyamin Cohen shlita is a rabbi in a community in Israel with both religious and non-religious Jews. At one of his
nightly classes, R’ Cohen noticed a young man standing outside, peeking his head in the window to see when the shiur
was over. As it were, when the shiur finished, the man came inside, put on a yarmulka, said Kaddish, and then disappeared.
When this happened consistently for a few weeks, R’ Cohen ran after the young man and asked what was going on.

The man explained himself: “My father passed away recently and left an inheritance of twelve million shekels. In his
will, he gave two million to me, his son, and two million to my sister. The remaining eight will be mine on condition that I
say Kaddish during the entire year. But, if I miss even one day, then my sister and I split the entire 12 million evenly.”

Determined to get half of the full amount, the sister hired private detectives to catch her brother missing his daily
Kaddish. However, a few months into the year, they reported back that her brother had yet to miss one day!

Realizing that she was dealing with a very determined brother, she approached R’ Cohen and offered him a deal. If the
rabbi will somehow arrange that her brother will miss one day of Kaddish, she would give 400,000 shekels toward any of
R’ Cohen’s needs, either to any of his tzedakah purposes or for his own personal use.

R’ Cohen didn’t know what to do. He knew he could do a lot of very good things for the community with that money,
things that would have an impact much more than the brother’s single Kaddish. Anyway, he reasoned, the young man
saying Kaddish wasn’t doing anything else spiritually. Still, he brought the matter before R> Aharon Leib Steinman z¢”’/
to ask him what he should do. R’ Aharon Leib didn’t agree with R’ Cohen’s logic at all. “If one day of Kaddish is missed,
their father won’t have a Kaddish said for him. You don’t know what the father would prefer - a Kaddish or all that
‘honor’ from the tzedakah you give. Since you don’t really know what is preferable, you can’t do it.”

R’ Cohen suggested that perhaps the man saying Kaddish and nothing else is an embarrassment to Torah. After all, he
doesn’t keep any other mitzvos or learn a word of Torah, so just this one act of saying Kaddish actually makes him look
very bad in Shamayaim. R’ Aharon Leib responded with sharp words. “Are you the Torah? Do you know that the Torah
would rather - 400,000 shekel over one Kaddish?”

R’ Cohen was convinced and left it at that. He never tried to foil the brother’s Kaddish.

One day, the brother didn’t run away after Kaddish but instead approached R’ Cohen and asked, “How is it that you are
so kind to let me sit outside every night, not partake in any of your classes, and yet you don’t chase me away?”

Knowing that the young man was only coming to the shul to secure his extra eight million shekels, the rabbi responded,
“I’m offering precious stones, gems and diamonds. If you don’t want them, it’s your loss, not mine.”

“Diamonds?!” the boy asked, his interest piqued. “What kind of diamonds?”

“I’ll tell you what,” answered R” Cohen, realizing that this just might be the “hook™ he needed. “Come to our next class
tomorrow evening, and you’ll see what type of diamonds I’m talking about.”

The man did just that. The newcomer was warmly welcomed, heard the rabbi’s “diamonds,” started attending more
frequently, and as a result, relates R’ Shlomo Farhi shlita, who tells this story, he renewed his commitment to Hashem. He
began to become observant and fulfilled many more mitzvos. In the end, he made it through the entire year and never missed a
Kaddish for his father, thus earning the remaining eight million shekels. Now, no one could foil his plans anymore.

Indeed, R’ Aharon Leib’s lesson stands strong and firm: we don’t know the value of even one Kaddish. We cannot
decide the value of one mitzvah. In this case, that mitzvah began the boy’s journey toward Torah and mitzvos.
Adapted from Zichru Toras Moshe — Shabbos Table Stories. To subscribe, email: TheZichruTorasMoshe @ gmail.com
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Just after the destruction of the first Bais Hamikdash,
Yechezkel HaNavi experienced a vision of the third and final
Bais HaMikdash which he was to share with Klal Yisroel in
the hopes that it would stir them to repent from their sinful
ways. Hashem then instructs the Navi to “let them measure
its [Bais HaMikdash] plan.” But what, in fact, does this even
mean, and what does showing Klal Yisroel the measurements
have to do with shaming them?

R’ Don Yitzchok Abarbanel z#”’l explains that the
answer is based on basic human psychology. When one is
looking to recruit others - whether it be for fundraising,
joining a movement, or anything else of the sort, it’s
important to make the potential donor or potential member

feel like they are indispensable and integral participant. The
best way to do this is include the person in the planning
stages and have them give their input.

Says the Abarbanel, Yechezkel HaNavi was told to
specifically show Klal Yisroel the layout of the third and final

Bais HaMikdash as well as its measurements and laws so that |

the people would feel intimately involved in the planning and
eventual construction of this edifice. The idea behind this was
not necessarily to shame them at all, but rather to make them
feel so special and part of an elite group of planners for the
eternal Temple. Hashem hoped that Klal Yisroel would then
improve and wish to make themselves better and worthy of
being part of that chosen group.
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We find that the ovawn mnw were inscribed on the M1 >3 twice. Once on the shoulder straps of the Tax and also on

"C, the ywn. The Kohen Gadol, to a certain degree, was a leader, a captain of the Yidden. He was tasked with performing the holy

avodah in the Kodesh HaKodoshim on Yom Kippur, supplicating on behalf of Klal Yisroel. Thus, he bore the responsibility of

Ao the Jews. Clearly he had to be worthy of such an awesome responsibility. Only a person who worries constantly for the

welfare of his brethren can be a worthy ambassador. The thinking of, worrying about, and davening for, is the 252w nay, the

W duties of the heart. (See Makkos "55ann X5 0oy H59nn5 1 ") The heart of a true manhig must pulsate with concern 24-7,

for both the physical and spiritual well-being of each yid. The choshen, situated on his heart, was the appropriate place to have

"C}‘T“' the ©vaw listed as a reminder. It’s also clear from Chazal that the leaders bear the achrayos for the klal, and it is incumbent upon
them to ensure that all goes well, (MW MM, again see Makkos ibid). That obligation lies on their shoulders as they carry

the weight and responsibilities of the Brei Yisroel. Hence, the names were also embedded on the 102X on the TaN.
As we know, Moshe Rabbeinu’s name does not appear in this parsha. One pshat is that Moshe told Hashem in Parshas Ki

o | sisa "T7900 N YN, if chas v’shalom, Hashem followed through with His intended retribution for the sin of the eigel. Hashem
Y&l didn’t want to erase Moshe’s name. But the words of a tzaddik must come true to an extent. A quandary! So, in the last parsha

before Ki Sisa; actually the last opportunity for ' to fulfill the tzaddik’s words, He omitted Moshe’s name. Our quintessential

ﬁ:é:» p ,,’" .

R leader, squared his shoulders, went out on a limb for our sake, and proved that he deeply cared for us in his heart.

Our Gedolim have always displayed such commitment on behalf of us, their beloved people, and for that we are eternally

rt“,“"" indebted to them. May their zechusim always protect Klal Yisroel, especially in these precarious times when we need it most.
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gt %] 7o0: There was a certain student who would always bring R’
N y g

Aharon Kotler z¢”I, a hot cup of coffee each day at a

specific time. One day, the falmid brought the coffee as

usual, but when he passed the Rosh Yeshivah an hour later,

(t he noticed that the coffee had not been touched. He thought

R’ Aharon might not have noticed it since he was engrossed

'l in learning, and he brought another steaming cup of coffee
g% | for his Rebbe as the first cup was now cold. However, this
C 'l one too, remained untouched. The falmid was concerned,
4% and he asked the Rosh Yeshivah if something was wrong.

R’ Aharon replied as follows: “I am aware of a certain

= 28 family that is making inquiries for a Shidduch concerning a

young man who had once studied under me. If the family

I cannot say something that is not true, however, I also
cannot say the truth about this young man, because the truth
does not speak well for him. Therefore, I have accepted
today as a fast day upon myself, in the hope that in the
zechus of my fasting and davening, this family will not ask
me any questions about this boy!”

Ywm3: Chazal teach us (Arachin 16a) that each article in the
Kohen Gadol’s outfit atones for a different transgression.
However, not every transgression is covered, so apparently
the ones that are accounted for have a tremendous
significance. Hence, it is interesting to note that the me’il is
worn to atone for the sin of lashon hara, saying, “Let an item
like a bell, that gives off sound, come and atone for a sin done
with sound.” It is said that for this reason, the holy Chofetz
Chaim z#”’I put so much effort into highlighting this terrible
sin, devoting his life to Shmiras Halashon.

"C, calls me, I will be in a difficult position to respond accurately.
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Puarshas Tetzaveh deals with the various Bigdei Kehuna, the clothing worn by Aharon Hakohen, his sons, and their

*| descendants for centuries. Previously in last week’s parsha, the Torah went into great detail about the keilim, the vessels
. | that were used in the Mishkan. Why, then, does our parsha conclude with the Mizbeach, upon which the Ketores (spices)
5 | were burnt, as opposed to discussing it last week? It would seem that the rightful place for the laws and details concerning
"C, the construction and items burned on this Mizbeach would be in last week’s sedrah.

R’ Levi Yitzchok of Berditchev z£”’l (Kedushas Levi) gives us a fascinating understanding, explaining that Aharon and

»“ ;‘T:} his children were chosen by the Almighty to be the kohanim, and the beautiful garments that they wore was a testament to

their special status. This was in spite of the fact that some individuals amongst the Nation, like Korach and his cohorts,

a) #%] became jealous of this honor and privilege and resented the fact that Moshe Rabbeinu chose his own brother for this
o8 | important role. Moshe Rabbeinu had to prove to Korach that Hashem had chosen Aharon to be the Kohen Gadol and used
& | the ketores to prove this point. He told Korach to take pans of fire and place ketores inside, “And the man whom Hashem will
w4 | choose will be the holy one.” (-0 7127112) In the end, Korach and his followers were swallowed up in the earth and the kefores

| confirmed for all generations that Aharon and his descendants were chosen by Hashem.

For this reason, after the Torah describes the Bigei Kehuna and the Chanukas Hamishkan, which was performed by the

| kohanim and gave them their priestly status, it concludes with the kefores, for it is proof that Aharon was chosen by Hashem.

Rav Avraham Pam z#l points out that from here we learn that no one can ever be jealous of another’s position, status or

v job, for every person has a unique task that only he can fulfill, which was chosen for him by Hashem.




